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V kavárně si vybrala kout ve stínu, kde si rozložila věci 
a čekala na Helen s Leuké. Od té doby, co před pár týdny 
spustila svou vlastní online komunitu a blog Zastánce, se 
všechny tři každý týden scházely, a protože neměly kancelář, 
vybíraly si k tomu nejrůznější podniky po celých Nových 
Athénách – Kafárna byla jedním z jejich oblíbených míst. 
Její spolupracovnice měly zpoždění, nejspíše kvůli počasí, 
jelikož do Nových Athén přišla studená fronta.

Slabě řečeno.
Již téměř týden mrzlo a z ponuré oblohy co chvíli sněžilo. 

Sníh nejprve tál, jen co se dotkl země, dnes ale začal na sil­
nicích a chodnících držet. Meteorologové to nazývali bouří 
staletí. Byla to jediná zpráva, která v médiích konkurova­
la oznámení Persefonina a Hádova zasnoubení. Zjistila, že 
dnes spolu sdílí prostor na titulní stránce všech novin – od 
Novoathénského deníku až po Delfskou drbnu titulky hlásaly:

BŮH MRTVÝCH SI BUDE BRÁT SMRTELNOU 
NOVINÁŘKU

a

ZIMNÍ BOUŘE ULOUPILA LETNÍ SLUNCE

Třetí titulek způsobil, že se jí žaludek stáhl do jednoho 
velkého uzlu. Jednalo se o sloupek v Starořeckých novinách – 
celonárodním plátku a konkurentu Novoathénského deníku.

ZIMNÍ POČASÍ COBY BOŽÍ TREST
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Autor článku očividně nebyl fanouškem bohů, nejspíše šlo 
o neznaboha. Na začátku stálo:

Ve světě, kterému vládnou bohové, nic není náhodou. 
Otázkou zůstává, čímu hněvu čelíme a co ho způso-
bilo? Další smrtelník, který tvrdil, že je krásnější než 
všichni bohové? Nebo někdo, kdo se odvážil odmít-
nout jejich návrhy?

Nešlo ani o jednu z možností. Bylo to kvůli bitvě mezi 
Hádem, Persefonou a její matkou Demeter, bohyní sklizně.

Nepřekvapovalo ji, jak daleko to zašlo. Demeter udělala 
vše ve své moci, aby ji a Háda udržela od sebe, počínaje jejím 
narozením. Zavřela ji do skleníku a krmila ji lžemi o bozích 
a jejich motivech, zvláště o Hádovi, kterého nenáviděla jen 
kvůli tomu, že Moiry propletly nitě jejich osudu dohroma­
dy. Když pomyslela na to, jak se jí žilo v područí matčina 
přísného režimu, dělalo se jí špatně – byla slepá, povýšená 
a mýlila se. Vůbec nebyla dcerou, ale vězenkyní, a nakonec 
to vše bylo k ničemu, protože když potkala Háda, ve hře 
bylo najednou vše a jediná sázka, na které záleželo, byla ta, 
když se rozhodla dát všanc své srdce.

„Vaše latté, Persefono,“ prohlásila Ariana, jedna z baristek, 
jakmile přišla k jejímu stolu. Persefona se znala téměř se vše­
mi v Kafárně, jak kvůli svojí slávě, tak častým návštěvám.

„Děkuji, Ariano.“
Baristka chodila na Hygiinu fakultu, kde studovala epi­

demiologii. Byl to náročný obor, jelikož některé nemoci po­
cházely od bohů a šlo je vyléčit pouze tehdy, když se k tomu 
uvolili.


